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LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 FICHES synthétise, dans sa pre-
mière partie (f iches 1-32) les idées qui conforment la « francophonie » et la 
« Francophonie ». Vous y trouverez les définitions de ces deux concepts pour 
arriver, plus tard, à l’histoire de la francophonie et de la Francophonie dans l’his-
toire la plus récente. Vous y trouverez aussi des informations pertinentes sur la 
vie de la Francophonie, les organisations, les institutions, les instances princi-
pales, les opérateurs, les lois linguistiques, etc. Dans une deuxième partie vous 
trouverez des critiques, des opinions, des informations et des articles de fond, 
provenant de la presse écrite et des principaux journaux mondiaux concernant la 
Francophonie. Un troisième chapitre est consacré à la lecture des Actes ministé-
rielles qui sont le résumé de certaines rencontres ministérielles sur des thèmes 
tels que la femme, l’économie, l’industrie, etc. Nous insérons aussi la Charte de 
la Francophonie pour une meilleure connaissance de cette Organisation qu’est la 
Francophonie et un cinquième chapitre est dédié la spécificité de la Francophonie 
actuelle (théâtre, cinéma, concerts, musique, etc.).

LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 FICHES est un ouvrage où nous 
vous présentons les traits les plus caractéristiques et importants de la francopho-
nie/Francophonie. Nous vous apportons, à côté du document fiche élaboré par 
nous-mêmes, une bibliographie abondante, écrite ou électronique. Nous avons 
sélectionné une bibliographie écrite facile à acquérir ou à consulter en salle de 
bibliothèque. Quant à la documentation électronique (Pour en savoir plus), nous 
avons choisi la facilité et la rapidité de téléchargement, l’approfondissement du 
thème ainsi qu’une deuxième lecture différente de la nôtre.

Tout au long de votre formation en langue française, la connaissance de la 
société a été généralement présentée sous forme d’illustrations ou d’une simple 
documentation qui dynamisaient la compétence orale, parfois écrite. Nous 
pensons que l’étude de la francophonie/Francophonie exige une profonde ri-
gueur. Nous aborderons, donc, les deux concepts à un niveau plus élevé d’abs-
traction et de généralisation ; nous développerons les compétences d’analyse, 
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afin de parvenir à une meilleure connaissance ; finalement, nous renforcerons 
les attitudes les valeurs qui sont en relation avec la réalité humaine francophone. 
Votre expérience personnelle et les schémas de connaissance sont toujours un 
référent de grande utilité dans votre processus de sélection et d’organisation des 
contenus pour leur apprentissage, ainsi que dans la planification de l’apprentis-
sage significatif.

Cet ouvrage est en consonance avec les contenus formatifs les plus tradition-
nels dans le contexte de la connaissance de la société comme l’Histoire de la 
Géographie puisqu’il s’agit de deux sciences humaines qui considèrent la réalité 
humaine et sociale à partir d’une perspective plus globale et intégrante. Vous 
pourrez acquérir les concepts, les compétences et les attitudes nécessaires pour 
une meilleure compréhension de la réalité humaine et sociale francophone, ce 
qui vous apportera la possibilité : a) d’analyse, de compréhension et de valorisa-
tion des traits et des véritables problèmes de la société francophone actuelle ; b) 
la connaissance, la compréhension et la valorisation critique de la communauté 
francophone internationale ; c) l’appréciation et la richesse et la variété du patri-
moine naturel et culturel francophone ; d) la compréhension des différences 
entre les sociétés et les groupes en fonction de facteurs naturels et humains ; e) la 
compréhension de la vie des groupes humains francophones ; f ) la connaissance 
du fonctionnement de la francophonie et l’analyse de la formation de la 
Francophonie ; g) la consolidation et le développement d’attitudes caractéris-
tiques de l’humanisme et de coopération francophone et finalement, h) l’acqui-
sition des compétences pour une analyse critique de cette information.

Les trois axes thématiques de LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 
FICHES font référence à ses intentions formatives. Chacun des axes facilite une 
centre d’intérêt homogène : 1) la francophonie étudie les manifestations et le pro-
cessus de ce concept tout au long de son histoire et de tout ce qui le véhicule ; 2) 
la Francophonie étudie sa formation politique ; 3) l’ensemble des pays franco-
phones étudie l’espace francophone (qu’ils soient membres de plein droit, pays 
associés ou pays observateurs). Nous pensons que la curiosité et la rigueur cri-
tique sont des attitudes indispensables pour la valorisation du patrimoine, qu’il 
soit artistique, culturel, institutionnel ou historique. Nous croyons donc que LA 
NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 FICHES et une excellente ressource 
pour le renforcement de la tolérance des idées et des croyances de l’autre et que 
cet ouvrage vous apportera une nouvelle vision du pouvoir de la langue. Et jus-
tement, cette langue que vous êtes en train d’étudier, ou que vous avez déjà 
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étudiée et que vous mettez en valeur maintenant, a une valeur véhiculaire de vos 
messages avec les francophones et entre francophones. Nous croyons aussi que 
cela vous apportera une nouvelle vision du monde et que vous pourrez acquérir 
une meilleure compétence de sens critique. LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 
101 FICHES élargira votre connaissance du culturel qui fait référence, ici, à 
l’origine du mot francophonie à travers ses différentes polysémies depuis la f in 
du XIXe siècle jusqu’aujourd’hui et le côté historique des institutions et orga-
nismes de la Francophonie. Tout ce bagage culturel renforcera les ciments de votre 
culture. Du point de vue professionnel, vous pourrez transmettre des connais-
sances et des informations qui vous seront d’une grande utilité dans votre travail. 
Du point de vue personnel, la connaissance de la francophonie/Francophonie vous 
apportera la satisfaction d’un apport culturel, peut-être inconnu jusqu’à présent 
et la reconnaissance de la compétence culturelle de la part des autres.

LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 FICHES, nous en avions déjà 
parlé, est divisée en plusieurs parties : les fiches 1-32 font référence, d’un côté, au 
concept de francophonie et son évolution ; d’un autre, au concept Francophonie, 
sa formation, son histoire, ses institutions et ses principaux opérateurs. Nous 
sommes sûrs que vous connaissez certains aspects des contenus que nous vous 
proposons grâce à vos lectures ou à l’information perçue a travers les moyens de 
communication. Malheureusement, il se peut que parfois la connaissance du 
pays voisin soit vraiment insuffisante. Une deuxième partie, La Francophonie 
dans la presse de-ci de-là, recueille une série d’articles journalistiques tirés des 
grands journaux qui nous parlent de l’essence de la Francophonie, de ses 
contraintes, de ses atouts et de son avenir ; une troisième partie recueille des 
documents qui font référence aux grandes décisions ministérielles : les aspects 
financiers, l’univers de la femme, les droit et les libertés, la culture et la société 
de l’infirmation ; nous avons pensé qu’il était pertinent d’insérer la Charte de la 
Francophonie, pour mieux la définir ; une cinquième partie, La Francophonie 
d’aujourd’hui, qui nous fera connaître le travail jour à jour, et au jour le jour, 
mené par de différents pays dans la construction de cette Francophonie qui se 
perçoit réelle et finalement nous avons ajouté en Annexe la liste des pays appar-
tenant à la Francophonie (pays membres de plein droit, pays associés et pays ob-
servateurs).

Les objectifs de LA NOUVELLE FRANCOPHONIE 101 FICHES sont : 
a) acquérir la compétence de la francophonie/Francophonie qui comprend les 
aspects socioculturels, de sensibilisation à la politique extérieure de la France et 
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des pays francophones, la valorisation des aspects convergents et divergents de la 
politique extérieure des pays. Les étudiants pourront ainsi s’enrichir grâce à la 
réf lexion sur ces aspects ; b) identifier et apprécier la pluralité des communautés 
sociales francophones ; c) identifier les processus et les mécanismes de base qui 
sont à l’origine du fonctionnement des faits sociaux ; d) valoriser la diversité lin-
guistique et culturelle ; e) obtenir des informations écrites et verbales, iconiques, 
artistiques, cartographiques à partir de différentes sources, en privilégiant les 
nouveaux moyens de commination ; f ) réaliser des travaux dirigés individuelle-
ment ou en groupe et participer aux discussions et des débats avec une attitude 
constructive, critique et tolérante, en apportant des propositions et des idées ; g) 
lire et apprécier les préambules des Constitutions des pays appartenant à la 
Francophonie ; h) connaître certains aspects culturels de ces pays.

Les objectifs sont, ainsi donc, de type linguistique (usage de la langue), de 
type cognitif (développement des stratégies de pensée et d’analyse, le contraste et 
l’induction) et de type métalinguistique (compétence de réf lexion sur l’autono-
mie de l’auto apprentissage pour son évaluation). Il va de soi que ces objectifs 
généraux exigent des objectifs spécifiques : développer la compétence de com-
préhension de textes élaborés à propos de francophonie/Francophonie ; connaître 
l’histoire de ces deux concepts ; acquérir les stratégies de compréhension écrite 
et d’expression écrite ; approfondir l’étude de la langue pour présenter à l’étu-
diant d’autres textes différents de ceux que l’on trouve dans les manuels d’ap-
prentissage du Français Langue Étrangère ; approfondir l’analyse du texte et la 
dynamisation et l’élaboration de textes écrits ; acquérir les techniques d’auto 
apprentissage linguistique pour développer une autonomie progressive dans 
l’apprentissage d’une langue étrangère ; finalement, développer les stratégies de 
compréhension orale et écrite.

L’étudiant doit avoir atteint le Niveau A2 pour travailler LA NOUVELLE 
FRANCOPHONIE 101 FICHES. Le niveau final sera variable en fonction des 
différentes compétences de compréhension et d’expression écrites et selon le pro-
cessus d’auto apprentissage de chaque étudiant. Il se peut que celui-ci connaisse 
vaguement certains aspects de la francophonie, mais c’est maintenant qu’il se 
confronte à la lecture de textes élaborés ou authentiques sur des aspects qui ont 
été pensés, les uns, pour une compréhension et apprentissage positifs et les autres 
pour une lecture critique. L’étudiant devra gérer convenablement l’information 
de chaque document pour faire des exercices que l’on peut proposer et pour en 
mémoriser le contenu. Il devra aussi synthétiser le texte et en rédiger un com-
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mentaire structuré. Il devra développer la compétence d’application des connais-
sances théoriques dans la pratique et communiquer par écrit les acquis culturels.

Nous pensons que l’étudiant doit savoir définir les dimensions chronolo-
giques, historiques sociales et culturelles de la Francophonie ; reconnaître et 
définir les grandes dates ; savoir situer correctement sur la carte du monde cha-
cun des pays appartenant à la Francophonie ; savoir faire une lecture compré-
hensive et analytique des textes proposés ; savoir répondre d’une manière struc-
turée, concise et claire ; savoir argumenter les textes ; savoir synthétiser et se 
servir de l’information ; savoir exporter, partager et comparer les acquis dans 
d’autres domaines de la culture ; finalement, savoir analyser les stéréotypes trans-
mis par des tierces personnes.

Vous observerez que les pays appartenant à la Francophonie contiennent une 
présentation géographique, une lecture sur un aspect culturel et les premiers 
paragraphes de leur Constitution. Pour l’étude de chacun des contenus nous 
vous proposons d’en faire une lecture attentive et de ne chercher dans le diction-
naire que certains mots vraiment nécessaires à leur compréhension. Pour la mé-
morisation des contenus, nous sommes sûrs que vous connaissez déjà votre pro-
fil : répétition, copie, souligné, prise de notes, etc. Établissez dès le début une 
ligne méthodologique selon vos besoins et vos compétences ; faites un choix des 
acquis culturels qui pourraient vous aider maintenant dans votre apprentissage, 
décomposez vos séances de travail en de courts espaces d’application tout au long 
de la semaine pour ne pas vous fatiguer, pensez à un calendrier de travail, orga-
nisez votre travail à l’avance, suivez ou modifiez le planning prévu après une 
première évaluation, révisez de temps en temps le travail accompli, essayez de 
déterminer si vous avez ou vous n’avez pas réussi cette première évaluation, éva-
luez la qualité des résultats et décidez vous-mêmes quand arrêter de travailler, 
faire des pauses et de quelle durée.

Pour l’étude des pays francophones nous vous proposons le Petit Larousse du 
Monde, où vous trouverez une excellente description du milieu naturel, la super-
ficie, la population, la capitale, la nature de l’État, les chefs d’État et de gouver-
nement, l’organisation politique et administrative, la langue et la monnaie ; d’un 
autre côté, vous trouverez aussi des données démographiques comme la densité 
de population, la population urbaine, la pyramide d’âge, la nationalité, la mor-
talité et certaines données de base sur les grands secteurs de l’économie nationale 
et, finalement, une série d’indications historiques et culturelles.
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Nous vous invitons à utiliser le Grand Atlas géographique et encyclopédique du 
Monde, des Éditions Atlas, où vous trouverez dans la section III une excellente 
cartographie internationale, des cartes géographiques, physiques et économiques, 
une cartographie mise à jour où l’a a décidé, pour tous les pays du monde, la 
toponymie locale accompagnée des systèmes de transcription les plus usuels. 
Dans la section IV vous trouverez huit pages d’addenda, des synthèses géogra-
phiques et statistiques des pays du monde, des données démographiques, écono-
miques, astronomiques, des distances maritimes et aériennes et, finalement, un 
glossaire géographique qui comporte la définition de 4 500 termes géogra-
phiques.

L’Atlas Hachette présente une cartographie très attrayante, où vous pourrez 
situer n’importe quel pays, en découvrir le relief, l’hydrographie, la végétation, 
évaluer les distances. Il s’agit d’un Atlas destiné à être utilisé en famille pour la 
compréhension (telle est l’idée de l’éditeur) de tout ce qui se passe tous les jours 
au niveau mondial. Nous vous invitons aussi à visiter la section mondiale (26 
pages) où vous trouverez 12 doubles pages sur les océans, la climatologie, les 
problèmes de l’environnement, la population, les niveaux de vie ainsi que de 
nombreuses cartes concernant les cinq continents, avec 86 cartes d’une ou deux 
pages, l’une physique, l’autre politique. Un index de 80 pages vous offre 35 000 
toponymes suivis de leur situation. Nous vous conseillons aussi l’Atlas du XXIe 
siècle : la France, l’Europe, le Monde : 670 cartes thématiques, physiques, politiques, 
économiques, des Éditions Nathan, qui contient de nombreux graphiques facili-
tant l’étude de la géographie d’un point de vue physique, humain, économique 
et régional. Finalement le Maxi Atlas, des First Editions, présente un classement 
de tous les pays du monde par ordre alphabétique situés sur une double page : 
une grande carte pour visualiser les f leuves, les mers, les reliefs, etc., le drapeau 
du pays, la nature politique, les donnés climatologiques, géopolitiques, etc. Si 
vous préférez l’utilisation de l’Internet pour l’étude de ces pays, visitez Atlas 
Monde : www.netoo.com/10067.html ou bien Atlas du Monde : www.liensu-
tiles.org/geographie.htm.

Pour conclure, nous vous invitons à approfondir et à élargir votre connais-
sance de la langue française et des cultures francophones ; à acquérir une plus 
large idée de la francophonie ; à un survol des pays appartenant à la Francophonie. 
Nous vous invitons aussi à découvrir de petites informations, certains docu-
ments, certains textes qui vous aideront à développer de meilleures compétences 
d’expression écrite. Nous vous invitons à réf léchir sur l’importance de la langue 
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française, des pays francophones mais aussi d’autres pays qui ne le sont pas et qui 
ont décidé d’appartenir à l’organisation politique de la Francophonie. Nous vou-
lons vous transmettre une attitude positive envers la connaissance d’autres 
cultures. Finalement, nous voudrions contribuer à une réf lexion critique du 
pouvoir de la langue française face à d’autres langues, l’anglais et l’espagnol, dans 
les contextes du « Commonwealth » ou de la « Hispanidad ».
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